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Egy bestiális esetről adnak 
hirt Sustrából, melynek részletei 
a következők : 
A oláh faluban több év óta 

van a felekezeti iskolában mint 
tanitó Toreró Miklós alkalmaz- 
va, ki a gyermekeknek valósá- 

gos réme volt, mert nap-nap 
4 után részeg fővel ment az isko- 

lába és ott a gondjaira bizott 
gyermekekkel vadállatias mó- 
don bánt. Valóságos megteste- 
sült alakja volt a Tóth Béla 
tanbetyárainak. 
A közel napokban valami név- 

napról hazamenet ismét jól fel 
volt pálinkázva, amikor szeren- 
esétlenségre Rinpéji Györgynek 

a pópának, hogy unalmát elüzze, 
tiz éves kis fiát átküldte hozzá, 
hogy egy lapot adjon neki át 
olvasásra. 
A kis fiucska át is szaladt a 

tanitóhoz, ki épp akkor vesze- 
kedett a feleségével, amiért az 
részegségért megdorgálta. 
A feldühödt ember a kért la- 

pot át adta ugyan a gyereknek, 
mikor azonban az távozott, meg- 
gondolta a dolgot és visszakiál- 
totta. A fiucska nem hallotta 
már, hogy a tanitó szólitja s 
tovább szaladt. 
Ez annyira méregbe hozta a 

vadindulatu embert, hogy besza- 
ladt a szobájába s revorverét le- 

akasztva a falról, az ablakon át 
utána lőtt a gyermeknek. 
A véletlen ugy irányozta a 

golyót, hogy az szivén találta a 
fiut, s rögtön összerogyott és 
mire az utczán járó-kelők hoz- 
zá fatottak, már meg volt halva. 
A gyilkosság hirére összefu- 

tott lakosság a gyilkost meg- 
akarta linchelni, s csak a hirte- 
len a helyszinén termett csend- 
őröknek köszönheti életben ma- 
radását, a kik erős fedezett alatt 
bilincsekbe verve beszállitották 
az ügyészséghez. 
A pópa és felesége gyerme- 

kük szerencsétlensége hirére ha- 
lálosan megbetegedtek, külö- 

ellküó 

nösen az anya közel van a meg- 
őrüléshez. 
A meggyilkolt fiucska teme- 

tésén a közel falvakból is sokan 
mentek Sustrába, s a temetőből 
jövet azt gondolva, hogy Toreró 
a gyilkos tanitó n.ég mindég a 
községháza fogdájában van, fel- 
akarták azt törni, hogy agyon- 
verjék a lelketlen bestiát. Csak 
nagynehezen lehetett a község- 
birónak a feldühödött tömeggel 
megértetni, hogy már elszállitot- 
ták Torerót. 
A bestialis tanbetyár, ki semmi 

megbánást nem érsz a börtön- 
ben bizonyára elnyeri méltó bün- 
tetését. 



Olvasóinkhoz. 

Nem reklamiroztuk, nem 
irtunk róla hetek óta, kel- 
lemes meglepetésnek tar- 
togattuk olvasóink szá- 
mára azon ujitást lapunk- 
nál, hogy mától fogva a 
napi események közül a 
legkiemelkedőbbet képpel 
fogjuk illusztrálni. 

Ez az ujabb áldozat bár- 
mily sulyos megterhelte- 
tést is ró reánk, viszon- 
zásul adjuk olvasó közön- 
ségünk eddigi szives jó- 
akaratu támogatásáért, 
mely lehetővé tette ne- 
künk, hogy az ország ösz- 
szes két filléres lapjai közt, 
mi nyujtunk a közönség- 
nek egy olyan lapot, mely 
gyors értesülésü gazdag 
hirrovata, express és táv- 
irati tudósitásai mellett, 
naponta képet is adhat. 
Reméljük, hogy a la- 

punk iránti eddigi rokon- 
szenv és pártfogás, melyet 
szókimondó radikális füg- 
getlen szelleme szerzett 
neki, csak hatványozott 
mértékben fog a jövőben 
mellette nyilvánulni. 

Kolozsvár, 1903. nov. 21. 

Hazafias tisztelettel 

a,Kolozsvári Ujság" 
Szerkesztősége és Kiadóhivatala. 

Az urhailnámság. 

Kolozsvár, nov. 21. 

(—1i.) Tegnap az urhatnám- 
ság, korunk e nagy betegsége 

ismét egy szépen induló kariert 
akasztott meg. 

Kádár Kálmán a bélügymi- 

niszterium segédhivatali főnöke, 
szédületes gyorsasággal haladva 

pályáján, tolatva a protekczió 
szekerén, belekerült a sötét éj- 

szaákák mámoritó örvényébe, s 
megfeledkezve magáról, hozzá- 
nyult ahoz a pénzhez, a mihez 
nyulni bün, kárhozat. 

Tudta ezt és 

A kurucz világból. 

(A Kolozsvári Ujság" eredeti tárczája.) 

Irta: Baranyay Józself. 

Helyeslő dörmögés felelt e sza- 
vakra, a többi is egyet értett 
vele. 

— Igaz, hogy vitéz katona, s 
ezt becsülöm benne, de a mi 
sok, az sok. Szégyen gyalázat, 

hogy az egész seregben nincs 
egy sem, a ki leszurná, mint a 
veszett kutyát, az egész sereg 
tunyán nézi, hogy minden hé- 
ten más ártatlan leányt szöktet 
el. Feldulja a családok szenté- 

mégis lopott, niszterel 

hogy az urhatnámság létráján 
maradhasson, hogy a buta tár- 
sadalom meg ne rójja visszavo- 
nult tisztességes életéért, s a 
vége a mi sok száznak és ezer- 
nek: a leleplezés, a gyalázat, a 

karier elvesztése és befejezésül 
a börtön 

Nem csodálatos, nem szenzá- 
cziós eset a Kádáré, hiszen a 

a mindennapi életben oly so- 
sokan és annyian vannak a hoz- 

záhasonlók, hogy egy-két napig 
foglalkoznak csak velük, s az- 

tán kitörölődik nevük az emlé- 
kezetből. 

És hogy oly sokan vannak a 

Kádár-féle alakok és még oly 
sokan lesznek, annak ez a rom- 

lott társadalom az oka. Ez ne- 
veli az urhatnámság szánandó 

alakjait a bünre, a börtönre. 

Sehol, sehol a külföldön annyi 
uri gazembere nincs, mint Ma- 
gyarországnak, a melynek alig 
százesztendős a czivilizácziója. 

És az is igaz, hogy semmiben 
nem csiszólódtunk ugy ki, mint 
a stróberségben. 

Jgyan vajjon mikor fog e 

téren bekövetkezni a visszafej- 
lődés, a melyet hiszen minden 
tisztességes magyar ember óhajt, 
hogy ne ebben legyünk hiresek, 
mondhatnók vezetők a külföld 
előtt. 

Országgyűlés. 
Express tudósitás. 

Budapest, nov. 20. 

A képviselőház mai 
Perczel Dezső elnökölt. 

Az elnöki előterjesztések fo- 
lyamán egy kérvénynél Ugron 
Gábor és Szederkényi Nándor 
a napirendet érintő inditványt 
tesznek. 

Tisza kijelenti, hogy semmi- 
féle uj tárgyalásba nem megy 
bele, a mig az ország sürgős 
ügyei nincsenek elintézve. Az 
ellenzék mesterkélt jegyzőköny- 
vitákat folytat és időpocséko- 
lással kompromittálja a magyar 
parlamentet, a helyett, hogy 
végeznének a szőnyegen forgó 
javaslatokkal. 

Ugron Gábor 

ülésén 

felelve a mi- 
lnök kijelentésére, 

lyét, boldogságát. Nincs ellene 
védekezés, ravaszabb, mint egy 
paradicsomi kigyó ! 

— Most a szépséges Kende- 
ressy Ilona az áldozat, de már 

ráunt ez az asszonyszivvel élő 

hiéna, az éjjel azt hiszem el- 
hagyja ! Öljük meg, most ép- 
pen az idő is kedvez; az ég 
morog, a szél üvölt, nem hall- 

ják meg a halálhörgését. Vagy 
ha most nem sikerül, használ- 
juk fel a legközelebbi alkalmat, 

egy ütközet, egy ostrom nagyon 

jó lesz erre. 

A brigadéros sátra előtt sötét 

árnyak imbolyognak, majd ösz- 
szebujnak, majd szétrebbennek. A 
brigadéros halkan kilép a sát- 
rából, Az egyik árny feléje közelg. 

eczél- 

zást tesz arra a látogatására, 
melyet Tisza gróf Körbernél 
tett. 

Tisza kijelenti, hogy nem bo- 
csátkozik vitába az ugron által 
fölvetett kérdésben. Csak arra 
kéri a Házat, hogy várja be 
cselekedeit és majd akkor itélje 
meg, hogy változotté a maga- 
tartása a Körber-ügyben. 

A miniszterelnök ezután ref- 
lektál Zboray Miklósnak az 
ipar- és kereskedel.ni bankra 
vonatkozó multkori támadására. 
Kijelenti, hogy az állam ennél 
a banknál nem vesztett. Arra 
nines idő, hogy minden alapta- 
lan ujsághirt megczáfoljanak. 

Következik a napirend: az 
ujonczjavaslat folytatólagos tár- 
gyalása. 

Gabányi Miklós szólal fel, a 
ki az ülést kibeszélte. 

Rablógyilkosság három 
Kkoronáért 

— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, nov. 21. 

Zsákáról irják: A zsákai ha- 
tár közelében a napokban vér- 
befagyva találták Lipták Fe- 
rencz T0 esztendős vándorló czi- 
pészlegényt. A szerencsétlen 
ember, midőn a közeli tanya 
személyzete ráakadt, még élet- 
ben volt, de már a halállal vi- 
vódott. 
A meginditott nyomozás ki- 

deritette, hogy a gyilkosságot 
Balog Lajos komádi 19 éves 
csikós bojtár követte el. A gyil- 
kos siheder kihallgatása alkal- 
mával miután jó darabig hiába 
faggatták, végre közömbös, dur- 
va hangon vetette oda a kihall- 
gató csendőrparancsnoknok : 
– Ej! Ne faggassanak. Én 

ütöttem le ezt a vén rongyost. 

Ez a czinikus gyilkos, mintha 
csak egy bogár pusztulásáról 
lett volna szó, oly egykedvüen 
adta elő a gyilkosság előzmé- 
nyeit. 
Az öreg Lipták vándorlása 

közben Balog gazdájánál kért 
éjjeli szállást. Balog, mialatt a 
czipészlegony szalmábol vetett 
vaczakán aludt, ellopta az öreg- 
nek három koronyáni pénzét. 
A lopást azonban észrevette 

egy cseléd ás lelkére beszélt, 
hogy a pénzt tegye vissza he- 
Iyére. Balog visszacsempészte az 
ellopott összeget a helyére, ha- 
nem nem adta fel a tervet, 

— Jó hogy ítt van; adja ki 
a parancsot, hogy a legnagyobb 
gyorsasággal s a legnagyobb 
csendben elvonulunk. A sgátor 
itt marad ! 
— Itt marad? – Kár érte ? 

ellenkezik a másik ; bele akart 
kötni. 

– Ej! - mit, majd veszek 
én az ellenségtől sokkal szebbet ! 
Ez a kétkedő felelet elfordi- 

totta a kardok élét a brigadé- 
ros szivétől. A kurucz mindent 
megbocsát - a vitézség mel- 
lett ! 
— No hát majd máskor, — 

dörmögte a hadnagy, s ment ki- 
osztani a parancsot. 

k 

A nap már magasan jár az 

harmadát sikerült eddig kézre- 

ban a St. Paul Cathedrai szom- 

taposta a földre, a sárba. 

Revember : 

hogy a pénzt, ha kell vér árán 
is megszerzi. 
Reggel – igy beszélte el 

maga a gyilkos legény — utána 
lopództam. Beértem az ország- 
uton és utját álltam. Pónzétkö- 
veteltem, de ő futóra fogta fel 
a dolgot. Ekkor felkaptam egy 
nagy követ és azzal agyba-főbe 
vertem. Mikor láttam, hogy nem 
bir mozogni, elvettem tőle há- 
rom koronáját. A rablott pénzt 
azután a cselédszobában egy lá- 
dába rejtette, ahol azt a csend- 
őrök meg is találtákk. 
A gyilkos suhancz ellen meg- 

indult az eljárás. Áldozata más- 
nap kiszenvedett. 

Egy gyilkos tragédiája. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, nov. 21. 

Ha az ember Párizs éjszakái- 
ról hall, mindig valami mulat- 
ságot gondol hozzá; a londoni 
éjszakák speczialitása ellenben a 
vér. 

A héten leszállott sürü köd 
alatt hihetetlen mértékben ló- 
pett fel a véres kés London éj- 
szakáinak krónikájában. Külö- 
nösen gazdag volt az aratása 
Wapping negyedben, ahol tiz 
nap alatt nem kevesebb, mint 
21 gyilkosság történt. A hu- 
szonegy eset tettesei közül pe- 
dig csak hetet, vagyis épen egy 

keriteni, noha az összes detek- 
tivek talpon vannak. 

A vér e statisztikájában egyike 
a legdrámaibb jeleneteknek az 
volt, amely a kedden éjfél táj- 

szódságában, egy szük sátorban 
játszódott le. 
A még népes utczában egy- 

szerre rémes kiálltás hangzott 
el. Egy ház ablaka föltáruit és 
egy nő alakja jelent meg ab- 
ban, de csak egy pillanatra. A 
következő perczben valaki visz- 
szarántotta őt és erre csönd lett. 
Mire fölsiettek a házba, a nőt 
átmetszett gégével találták a 
földön, de a tettesnek semmi 
nyoma. 

Az összefutott nép a rendőrök 
segitségével megszállotta a há- 
zat, átkutatva azt a pinczétől a 
padlásig minden zugábam. De 
sehol senki sem rejtőzött. Más- 
fél óráig keresték a gyilkost és 
már azt hitték, hogy föl kell 
hagyni a reménynyel, amikor 

égen, a pacsirta is régen el- 
kezdte dalát a magasban. Lenn 

a földön halotti csend van, nin- 
csen egy árva lélek sehol. A ki- 

aludt őrtüzek kormos üszke fe- 

ketélik imitt-amott. A szép bri- 
gadéros sátra komoran magaslik 
ki a föld egyhangu szürkesé- 

géből. 
Hófehér női kéz lassan szét- 

vonja a sátorponyvát, aztán fél- 
ve, tétovázva kilép. Körül te- 

kint, s a mint látja közülte a 
néma néptelen pusztaságot és 
ott nyomban összerogy s el- 
kezd zokogni. 
Hát elhagyta, megcsalta ! Le- 

(Vége köv.) 
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valaki az utczán elkiáltotta ma- 

gát : 
- Ott van! . . . a kémény- 

pen ! . 

A kéményből, amely füstölt, 
csakugyan egy férfi alakja emel- 
kedett ki; valószinüleg nem birta 
tovább állani a füstöt és inkább 
föladta a rejtekét. 
A hamar előhozott létrák se- 

gitségével két rendőr fölmászott 
4 háztetőre, ahol a gyanus alak 
állott. Mozdulatlanul, mint egy 
szobor állt az ott; hanem ab- 
pan a pillanatban, amikor az 
egyik rendőr hozzá akart nyulni, 
hogy lefogja, az alak megmoz- 
dult. . . a kezét a homlokára 
emelte és egy revolver dörrent 
el. A másik pillanatban holtan 
bukott le a háztetőről az utcza 
kövezetére az asszony gyilkosa, 
akiben egy, a családhoz közel 
álló elzüllött ifjut ismertek föl. 

HIREK. 
Kolozsvár, nov. 21. 

— Nem lesz gorozás. Alig egy 
hete még, hogy az uj honvé- 
delmi miniszter kiadta a rende- 
letet, hogy a katonai hatóságok 
tegyenek meg minden előkészü- 
letet az ujonczozásra, a melynek 
alapján aztán csakugyan meg is 
állapitották országszerte a soro- 
zások határ idejét és most már 
ujabban ismét a sorozások elha- 
lasztására készülődnek. A leg- 
utóbbi minisztertanácson tár- 
gyalták e kérdést s kellemetle- 
nül konstatálták, hogy ez soro- 
zást ujra el kell halasztani. 

—– A leczáfolt állatzárlat meg- 
münte, A rendőri sajtókönyv teg- 
napról megczáfolja a zárlat meg- 

, hogy 15 én volt az utolsó 
rógyulás s azóta ujapb meg- 

etegedés nem történt. Ehó 
2%-ig azonban az állatok meg- 
fgyelésére köteles 8 napi határ- 
időn belül nem oldható fel a 
zórlat, Szolgáljon a felvilágosi- 
tásul az érdekeltségnek. 
– Karácsonyi bazár. A Mária- 

Valóra-árvaház által évente szép 
sikerrel rendezni szokott kará- 
tsonyi bazár az idén deczember 
5.én kezdődik. A választmány a 
bazárrendező-bizottság elnöké- 
nek, br. Bánffy Zoltánnó urnőt 
nyerte meg. 

—– hőgyakorlatok az Elővölgy- 
en. A m. kir. 21. honvéd gya- 
logezred folyó hó 28-án, kora 
leggeltől késő estig, az Elővölgy 
nevü határrészben, éles töltések- 
el harczszerüű czéllövészetet fog 

tartani. A városi tanács figyel- 
mezteti az érdekelteket, hogy a 
elzett időben a nevezett helyen 
ne tartózkodjanak, ott ne közle- 
kedjenek. 

— A szegény iskolás gyerme- 
kek felruházása ügyében tartott 
gyülést a Rongyos Egylet vá- 
asztmánya tegnapelőtt délelőtt, 
melyen Fazakas József tanár el- 
Uökölt. A ruha kiosztás idejéül 
deczember 5-e lett megállapitva. 
— A róm. kath. egyházközség 

ath, egyházközség képviselő- 
testületét a legközelebbi vasár- 
nap délelőtt 11 órára közgyü- 
ésre hivták össze. A közgyülés 
hnapirendjére az 1902. évi zár- 
számadások és a jelen évi költ- 
végvetés van kitüzve, ezeken ki- 

- 

tét és csupán azt konsta- 

közgyülése. A kolozsvári róm. 

vül a szent-péteri és az augusz- 
teumi iskoláknál megüresedett 
tanitói állások betöltése. 

– Csokonai emléke. Debre- 
czeni tudósitónk irja: A debre- 
czeni Csokonai-kör ünnepélyes 
fölolvasó üléssel ünnepelte meg 
a tüzes magyar bor és a lány- 
szerelem nagy dalosának : Cso- 
konai Vitéz Mihálynak emléke- 
zetét, a költő születésnapjának 
évfordulója alkalmából. A Bika- 
szálloda diszterme zsufolásig 
megtelt s a közönség zajosan 
tapsolt Szávay Gyula Csokonai 
szelleméhez méltó pajzán, játszi 
humorral megirt prologusának s 
dr. Kardos Samu tanár irodalmi 
értókü munkájának. A kiváló 
mütörténész Csokonai koráról s 
Csokonai pártfogóiról olvakott 
föl gondos tanulmányra valló 
korrajzot. Csokonai lapunk szer- 
kesztőjének vérrokona volt. 

— BDBéter király halálhirs. Bécs- 
ből jelentik, hogy ott tegnap 
déltájban hire terjedt, hogy Pé- 
ter szerb királyt szélütés érte. 
A hir sok hivőre talált és rö- 
vid idő mulva már azt is uj- 
ságolták némelyek, hogy a szerb 
király meghalt. Egyelőre még 
Belgrádból nem jött jelentés és 
válasz a temérdek tudakozó- 
dásra. 

—– Megfagyott vándorlegény. 
Nagybecskerekről irják, hogy a 
vármegyében erős éjjeli fagyok 
vannak, a melynek már egy ál- 
dozata is van. Deimszki Antal 
vándorlegény ugyanis a toron- 
tálmegyei Oroszlámos és Valkány 
közötti országuton elaludt s vé- 
kony öltözetében reggelre meg- 

fagyott. 

— A rozsdás penna áldozata. 
Debreczenben a 3.ik honvéd 
gyalogezred egyik számvevő őr- 
mestere, Franczl Károly, egy 
rozsdás pennával megszurta az 
ujját, vérmérgezést kapott s teg- 
napelőtt kiszenvedett. 

A 100,000-es sikkasztó. 
Kádár ellen, ki több mint 100,000 
koronát sikkasztott az a gyanu 
merült fel, hogy a pénz nagy 
részét eldugta, hogy börtönéből 
kikerülve, legyen majd miből 
éljen. 

SZINHÁZ. 
Vasárnap délután ifjusági elő- 

adásban kerül szinre Shakspere 
„Lear király"-ja Szakács An- 
dorral a ezimszerepben. A da- 
rabról Ritly Károly, kegyes- 
rendi tanár fog értekezni. 

A tavasz. Sirauss József nagy- 
hirü operettjéből megkezdték a 
szinpadi próbákat. Az uj ope- 
rett bemutató előadása 28-án, 
szombaton lesz. 

Táviratok. 
Körber válasza Tiszának. 

Bécs, nov. 20. 

A Reichsrath mai ülésén a 
német pártoknak gr. Tisza mi- 
niszterelnök beszédére vonat- 
kozó interpellácziójára Körber 
miniszterelnök kijelentette, hogy 
ő beszédében a kiegyezés alap- 
jaira támaszkodott. Tisza mi- 
niszterelnök programmbeszédé- 

ben tett kijelentései hasonlók 
voltak. Kijelenti, hogy tegna - 
előtt kifejtett nézeteit fentartja. 
A mihez az osztrák kormány- 
nak a kiegyezés alapján joga 
van abból nem enged. És hogy- 
ha, - ugymond — a mitől is- 
ten mentsen, a Tisza gróf által 
használt szó : „idegen" ezen mo- 
narehián belül érvényre jutna, 
akkor emlékezzünk vissza arra, 
hogy a magyar miniszterelnök 
volt az első, a ki ezt a szót ki- 
mondta. (Elénk tetszés. Csupán 
a csehek padjain támadt lárma.) 

Berzeviezy — képviselő. 

Budapest, nov. 20. 

Ma folyt le a választás a Jó- 
zsefvárosban. Berzeviczy kul. 
tusz miniszter Lakatos József- 
fel szemben nagy többséggel 
megválasztatott. 

Héderváry – közöspénzügy- 
miniszter. 

Bécs, nov. 20. 

Callice báró konstantinápolyi 
nagykövet még ez év végével 
nyugalomba vonul és helyét 
Burián István báró közös pénz- 
ügyminiszter fogja elfoglalni. 
Az igy megüresedő közös pénz- 
ügyminiszteri tárczsra Khuen- 
Héderváry gróf, országgyülési 
képviselő, volt miniszterelnök 
van kiszemelve. 

Az olasz király Angliában. 

Windsor, nov. 20. 

Délután a kastélyban szük- 
körü diner volt, melyen az olasz 
és angol királyi pár és a kirá- 
lyi család vett részt. Ezután a 
felségek résztvettek a szinielő- 
adáson. Az estét vacsora zárta 
be, melyen 200-an voltak hiva- 
talosak. 

Egyetemi hallgatók tüntetése. 

Madrid, nov. 20. 

Az egyetemi tanulók ma a 
város több pontján tüntettek 
Villiaverde miniszterelnök ellen 
és Salmeron republikánus vezér 
mellett. A jezsuita kollégium 
előtt is tüntettek. Verekedés volt 
és a rendőrség volt kénytelen a 
tüntetőket szétszórni. Több le- 
tartóztatás történt. 

A kisenevi vérengzés. 

Kisenev, nov. 20. 

Ma kezdődött a delegált odesz- 
szai törvényszék előtt a rendek 
jelenlétében és a nyilvánosság 
kizárásával a főtárgyalás az 
1903. április 19-én és 20 án ető- 
fordult zavargások ügyében. A 
tárgyalásra három szakértőt és 
566 tanut idéztek meg. 

Kuba és az Unio. 

Washington, nov. 20. 

A törvényhozótestület 335 sza- 
vazattal 21 ellenében elfogadta 
a Kubával való kölcsönösségi 
szerződésre vonatkozó billt. 

A diplomáczia köréből. 

Pétervár, nov. 20. 

A hivatalos lap jelentése sze- 
rint Uruszov herezeg párisi nagy- 
követet Rómába és Nelidov kvi- 
rináli nagykövetet Párisba he- 
lyezték át. 

NEMZETI SZINHÁZ. 

Kolozsvár, szombat 1908. nov. 

21-én. 

SAN-TOY. 
Khinai daljáték 3 felvonásban. 

SZEMELYEK: 

A császár - - – Dezséri 
Szing Hi, – — Tóvölgyi B. 
Jen Ho, mandarin – Kassai 
CauLi — - - — Mátrai 
Fo-Hop - —– Hunfi 
Vun-Lungg - - Szakácsnó 
Sir George Preston — Váradi 
Bobbie, fa - - Ladiszlai 
Poppie — - — Fehér O. 
Dudlerv - - — Szabó M. 
Tucker - - — Mészáros 

Kezdete este 7 órakor. 

REGÉNYI. 

A fekete koldus. 
Irta: Févatl Pál. Ford.: Digamma. 

IV. FEJEZET. G5) 

Hgy törtémet elbeszélése a 

vacsorámál. 

Carral a leálczázás veszedel- 
métől megszabadulva, egyszerre 
visszanyerte szokott szemtelen- 
égét. Nem azt akarjuk ezzel 
mondani, hogy ő miközben ily 
módon saját történetét meghall- 
gatni kényszerült, a mely azon 
felül gunyoros modorban lett 
előadva és pikáns megjegyzé- 
sekkel füszerezve, nem egy iz- 
ben bensejében mérgét elnyelni 
ne kényszerült volna; de leg- 
alább eme felindulásait jól el- 
tudta titkolni. Ö voltmindazon- 
által a legelső, aki kijelentette, 
hogy szeretné ismerni annak a 
gyalázatos Mulatinak a nevét 
a ki nemes embernek merte 
magát kiadni. Nálánál csak Al- 
fréd kaczagott és kiabált még 

— Becsületemre mondom, re- 
csegó ez a fiatal ur, ötven La- 
jos aranyat adnék, ha ennek a 
ficzkónak a nevét tudhatnám. 

A márkiné mindannak da- 
czára nem volt izgatott és ez 
az alkalom nagy titoktartás hir- 
nevét szerezte meg neki. 

A mint az asztaltól felállott, 
karonfogta Oarralt és mondá 
neki : 

—– On tökéletesen bolond, és 
én remélem, hogy ön köszönet- 
tet mondand nekem azért, hogy 
nem ugy büntettem, a mint 
megérdemelte volna. 
— Köszönöm önnek urnő — 

válaszolá Carral. 

—– Jegyezze meg a jövőre 
magának ezt ! Tehát elhatározta 
magát engedelmeskedni ? Ismer 
e egy gyanus kártyabarlangot ? 
—– A Mulatt igenlőleg intett. 
- A leggyanusabbat és a 
legrosszabb hirüt válassza. 

(Folytatás köv.) 

Felelős szerkesztő: 

CSOKONAI VITÉZ MIHALY 
Kiadó-tulajdonosok: 

6GROSZ és SOCHILDKRAUT.



Apró hirdetés. 
Édes kis bogaram ! 

Ismét megdobbant a 
szivem s mély szere- 
tete feléd száll a sze- 
relemnek ringató szár- 
nyain. Titkos dobba- 
nása menydörgéssze- 
rüen morajlik mély- 
séges rejtekében s en- 
nek kápráztató hatása 
alatt ugy ébren, mint 
álomban magam előtt 
látom lelkem sötét éj- 
szakáját bevilágitó haj 
nali csillagként ragyo- 
gó szemeidet. Tündéri, 
hamvas arczod, beszé- 
des ajkaidnak egy vi- 
lágot érő szózata térd- 
re hullani kényszeri- 
tett a szerelemnek szi- 
vemben felállitott ol- 
tára előtt, hol elzen- 
gem fohászomat érted 
édes üdvözitő piczike 
angyalom. Oh szólj, 
nyiljon meg ajkad lel- 
kem menyországaként 
s mond el te is bána- 
tát szivednek, hadd 
egyesülhessen lelked 
öröme az én szivem 
titkos bánatával. 
A viszontlátásig üdv. 

a Dbácsi. 
Egy intelligens hu- 

szonkét éves fél barna 
fiatal ember szeretne 
egy ugyan fiatal sza- 
kácsnéval ismeretséget 
kötni. Cim a kiadó- 
hivatalba Táj piczike. 

I.Styriai kötögép-gyár 
GRÁC 

Képviselete: Budapos t, V,, Lipót-körut 18, szám 

LÁZÁ 
oéébéo 

ÁRON 
férfiszabó üzlete 

Kolozsvárt, Jókai-utcza 11. szám. 

Ajánlja a legkényesebb igényeket is kielégitő 

férfi-szabó üzletét em 
a nagyérdemü közönség szives figyelmébe. 
A legujabb divatu magyar és angol gyártmányu szö- 

vetekből nagy raktárt tart s azokat a legujabb divat 
szerint csakis elsőrangu munkásokkal dolgoztatja fel. 
Különös figyelmet érdemelnek az őszi- és téli idényre 

megérkezett legujabb mintáju szövetei, – melyeknek 
megtekintésére nagyrabecsült megrendelőit és a n. érd. 
közönséget ezután hivja meg: 

A nála készült ruhákat ingyen vasalja és javitja. 
Kedvező részletfizetési feltételek! 

Pontos kiszolgálás! Szolid árak ! 

gy a as a 

Togt J, müszerági, 
s — pal. Gyári áron kap- 
ható versenygépek, kerékpárok és alkat- 

részek is kapható részletflzetésre. 
Árjegyzélk imgyem. 

jó fizetés mellett 

3 

em 

zipész űzlet 
A leghiresebb kötő- 

gépek Schlauchtop- A ki ecsinos, tartós és olcsó 
férfi- és női, avagy gyermek- 

czipőt óhajt. az forduljon Szé- 
chenyi-tér 11. sz. a czipész-üz- 
letben, hol minden igényt kielé- 

gitő czipőt készitenek. Ugyan- 
ott mindennemü magyar és né- 

met szabásucsizmák készittetnek. 

Vidattan vaászosiamák és bakanoyal 

ESKHE 

eg y tützelő-lány 
készitésében különlejesség. 

őSzentkirátlyi 
ezipész üzletébe 

Kolozsvárt, Szép-utca 1. 

B. pártfogását kéri a n. é. közönségnek 

Rosenberg Józset 
eczipész. 

um 

A legjobb tüzifa téli fü- 
o0 O O tésrea o o o 

hasilott bükkfa 
1/2-öl 2 ma karók közt 
rakva száraz hasitott bükk 
o fa házhoz szállitva o 

O koroma Z0 fillérért 

kapható 

Wartheimer 
Vilmosnál 

Széchenyi-tér (a vashid 
memellett) Babos-palota. mm 

Vágott száraz bükkfa ő0 
kg. vételnél házhoz szál- 
litva 1 korona 50 fillér. 

a Nagyobb vételmél 
tetemesem olesólbb ! 

áruk kaphatók m 

Lévay János 
hemtesmestermél 

Kolozsvár, Monostori.ut 11. szám. 

Kerestetik 2 drb 

gyalupad 
komplett szer- 

számmal. 

Czim Csortörá-utoza 22. 

115 

Első minőségü hemtes- 

Te
le

fo
m 

45
8.
 

Bátorkodom a borfogyasztó közönséget 
felhivni kitünő minőségü és tisztán 

kezelt „ÉRMELLÉKIeé1901-beli borom- 
ra, melyet Székely-Hidon Türmenstein 

György, Arany Sándor. dr. Piski Imre, 
Bukor Ferencz főbiró és Kerekes An- 
drás uraktéól szereztem be. 
a legfinomabb ARAD-HEGYALJAI1902. 

beli boraimra, melyeket Muradin Álmos 
csendőr hadnagy és Drumeter Ferenc 

ny. mészáros-mester, (lakik Aradon, ter- 
melőhely Kovaszincz) uraktól szerez- 

Valamint „ZÖLBNFA- FoOGADBÓS 

co A HIBELVIÉN. o00 

tem be. 

„Érmellékis literenként 50 Kr., el- 
hordva 44 kr. Megrendelve 10 litertől 
haza szállittatik. A pontos szállitha- 
tásért kérem vasár- és ünnepnapokra 
egy nappal hamarább tenni a megren- 
delést. - Barátságos társas estályeket 
a legszolidabb árban eszközlök, mit 
elég egy pár órával előbb bejelenteni 
és a legizletesebb erdélyi magyar éte- 
lekkel szolgálok ki. - A n. é. közön- 
ség pártfogását kéri tisztelettel 

Manás József, „Zöldfatt fogadós, 

vzx utenbeng könjvnyomdánka késeréi 
Ferencz-utoza 27. szá 

gatásukat kérve, vagyunk 

Értesitjük a nagyérdemü közönséget, hogy a legdivatosabb 
betülekel a modern kor igényein. teljesen megfelelően ujonnan 

aa alá helyeztük át. (A volt helyiségünkkel szemben.) 
Eddigi szives nagyrabecsült pártfogásukat és támo- 

Tisztelettel Grosz és Schildieraut. 

Nyomatott Grosz és Schildkraut ,Gutenberg" könyvnyeomdájában elasvárt, Deák Feremcz-utoma 27. 
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